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Tratatul cu Italia 
Tratatul de prietenie dintre România şi Italia, încheiat deunăzi 

la Roma, ne duce cu gândul spre originea noastră comună, trezind, 
de-o parte şi a'^a, a c e e a ş amintiri sie luptelor pentru libertate. 

E un act politic, de o precisă importanţă, care s'a cimentat Ia 
flacăra vie a unor vechi legături sentimentale. Sunt între noi puter
nice potriviri de limbă, de sânge şi de suflet, pe cari nici cea mai 
cinică diplomaţie n'ar :.vea dreptul să le nesocotească. 

Destinele celor două ţâri au mers mână în mână de-alungul 
vremilor. împreună am conspirat pentru dobândirea unităţii naţionale. 
De-odată am ajuns să ne vedem visurile închegate în tiparele trai
nice ale unui stat nealârnat, C u aceleaş năzuinţi de întregire a hota
relor noastre nedrepte ne-am regăsit în vârtejul de foc şi sânge al 
marelui război. Dela Italia iui Cavour şi până la Italia lui Mussolini, 
n'a fost un singur eveniment mai însemnat în viaţa politică a Europei, 
care să ne fi interesat deopotrivă. Până şi alianţele noastre au fost 
ti.nbrate, câteva decenii de-arândul, de aceeaş falşă orientare, potriv
nică idealului nostru etnic. Am stat, cu sufletul îndoliat, alături de 
aceeaş Austrie, purtând îa cugete aceeaş iridentâ. 

Astăzi, caşi altă dată, interesele vitale ale celor două ţări se 
suprapun. Niciodată opera diplomaţiei nu e mai uşoara, decât atunci 
când judecata ei rece se grefează pe simpatia fierbinte, care porneşte, 
liberă şi nesilită, dela popor la popor. România şi Italia s'au ridicat 
deodată' deasupra propriilor suferinţi, şi se găsesc acum, pe temeiul 
unei fireşti expansiuni geografice, în plină epocă de renaştere a ener
giilor lor naţionale. Existenţa celor două ramuri răsărite din aceeaş 
aleasă tulpină a latinităţii, se întemeiază pe acelaş principiu organic, 
care e forţa creatoare a ideei naţionale. Mergem înainte, pe drumu
rile limpezite ale viitorului, purtând în carnea noastră aceleaş aduceri 
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aminte şi mărturisind în faţa lumii aceeaş ideologie. Clădim, la umbra 
unei mari moşteniri spirituale, pe «celeaş temelii. 

Din greaua încercare prin care a trecut, şi pe care a căutat-o, 
ca şi noi, de bună voie, italia a ieşit mărită ca teritoriu şi întărită ca 
prestigiu. A avut o clipă de şovăială, înaintea nebuniei bolşevice, care 
ameninţase cu prăbuşirea proaspătul edificiu clădit după atâtea aştep
tări. Dar voinţa ei s'a recules, şi omul care a mântuit-o de dezastru 
e acela, care ne întinde mâna sa prietenească. 

Ţara noastră, care s'a aruncat în vălmăşsgui luptei împinsă de 
acelaş imperativ istoric, a cunoscut, a doua zi după viciorie, acelaş 
val de slăbiciune a conştiinţei naţionale, şi aceeaş primejdie a anar
hiei agresive. Omul care a salvat România din impasul acelor zile de 
nesiguranţă penibilă, se găseşte din nou la cârma ţării s i le . 

Beni'to Mussoiini a stat faţă în faţă, la Roma, cu generalul Ave-
rescu. 

întâlnirea dintre cei doi şefi de guvern a fost cordială şi plină 
de reciprocă admiraţie. Demult, mândria noastră patriotică n'a tresărit 
mai mulţumită, văzând primirea de care s'a bucurat, dincolo de hotare, 
un trimis al României. Ovaţiile, cari au răsunat pe malurile Tibrului 
în cinstea gloriosului învingător dela Mărăşti, au fost potrivitul oma
giu adus României, îc fjţişată în această împrejurare prin cea mai stră
lucită figură, pe care a scos-o Ia lumină războiul de întregire a nea
mului. Doui oameni mari s'au înţeles. Ş i ei simbolizează în aceste 
clipe, pe deplin, năzuinţele ţărilor lor. 

Laturea strict diplomatică a tratatului cu Italia nu dă l o : la 
nicio nedumerire şi la nicio confuzie de interpretare. Critica pătimaşe 
ce i se face, porneşte exclusiv din mijlocul rivalităţilor curente ale poli
ticei interne. Căci nu se poate vorbi, cu seriozitate, despre o aban
donare a drepturilor noastre asupra Basarabiei, după cum e cu de
săvârşire nedrept să se impute dlui general Averescu cea mai nedibăcie, 
în ceeace priveşte apărarea ideei de integritate teritorială a României. 

A abandonat d. general Averescu drepturile noastre asupra Ba 
sarabiei? Cum ar fi putut s'o facă? Despre soarta Basarabiei, a hotărît 
Basarabia însăş. E un capiiol de isiorie care s'a încheiat definitiv, şi 
în privinţa căruia nu mai e loc pentru nicio târguiala. Dar s'a scos 
la iveală, ca un defect de frumuseţe al tratatului de prietenie cu Italia, 
atitudinea guvernuiui din Roma faţs de tratatul prin care unirea de 
bună voie a Basarabiei a fost cunoscută de marile puteri. Italia, în-
tr'adevăr, n'a ratificat până acum acest trotat. Dar l'a semnat. Ş i 
reînoita alianţă itaio-română se bazează tocmai pe angajamentul reciproc 
de a respecta obligaţiile prevăzute în tratatele pe cari cele două ţări 
le-au semnat. In cursul convorbirilor avu>e cu d. Mussoiini, şeful gu
vernului român n'a uitat să ridice şi chestiunea ratificării tratatului amintit, 
cerând în această privinţă o lămurire loială şi precisă. Primul-mi-
nistru italian n'a ezitat să clarifice, cu obişnuita-i sinceritate punctul 
de vedere al ţării sale, stabilindu-se astfel, — printr'un schimb de 
scrisori destinate dela început publicităţii, — că „ratificarea de către 
Italia a tratatului despre alipirea Basarabiei e o chestiune de timp şi 
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de oportunitate". Perspectiva rămâne, prin urmare, favorabilă, şi după 
toate probabilităţile, această ultimă dificultate va fi aranjată în chip 
mulţumitor pentru amândouă părţile. 

S'au găsit, cu toate aceste, destule glasuri printre noi, cari să 
spună, că prietenia italiei ar fi trebuit condiţionată de această forma
litate. Lozinca ar fi, prin urmare, aceasta: „tot, sau n imic!" Se zice, 
că tratatul de amiciţie cu Italia, ale cărui consecinţe favorabile pentru 
consolidarea politicei noastre exterioare sunt evidente pentru oricine, 
ar constitui o adevărată crimă. Nu suntem de aceeaş părere. Dar, să 
presupunem că am fi evitat această grozavă fă/ă-de-lege. Să ne punem 
în hipoteza, că n'am fi încheiat alianţa cu Italia, din pricina ratificării 
care întârzie. Cine are timp să creadă, că in acest caz, Italia ne-ar fi 
oferit ratificarea mai repede? 

Vom trece, deci, cu vederea peste mârâiturile unor iremediabili 
cârcotaşi, — de cele mai multe ori interesaţi,— şi vom privi recenta 
pecetluire a unor încercate legături, dela înălţimea unei liniştite per
spective asupra zilei de mâine. Intâlnindu-ne în urmărirea aceloraş 
ţeluri, salutăm cu însufleţire noua confimare a unei înţelegeri frăţeşti, 
fiind încredinţaţi că opera de întărire a României, sprijinită pe această 
solidaritate durabilă chntre cele două popoare latine, se va putea de
săvârşi fără s'ânjenire. 

ALEXANDRU HODOŞ 
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Neghină 

Neghină, floare de neghină, 
lu, buruiană fără de folos, 
Câţi te-au văzut în holdele lui Mai? 

Iţi ştiu doar bobul mic şi colţuros 
Ce'n treeratul verilor le dai: 
Sărmana pietricică neagră şi străină, 
Ce 'nfruntă piatra morii, îndârjită, 
Şi strică albul cald şi proaspăt de făină 
Cu pata ei săracă şi cernită, — 
Un fir de scrum, cenuşă în lumină, 
O picătură de rugină, 
Neghină, floare de neghină... 

Dar rodul tău din Mai nu ţi-l cunosc. Nu ştie, 
Nu, nimenea nu-ţi ştie florile: potire 
Lucrate în catifelat cristal subţire, 
Potirele cu buze violete 
Din cari albina vine să se 'mbete 
Cu vin de viorea, de crin şi iasomie. 

Şi frunza ta înaltă nimenea n'o ştie, 
Oştirea ta de frunze lungi, cu verde funerar, 
Ca nişte lăncii mici de pază, ridicate 
Să apere ospăţul cel mai rar, 
Sau racla unei principese 'mbălsămate. 

Nu-ţi ştie nimeni ceasul de lumină, 
Neghină, floare de neghină/ 
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Ce fericit e puiul negru şi turtit 
Al lebedei, că 'n alb învoit cu vremea se desface 
Si-alunecă (alai regesc) pe-a undei pace 
•Răsfrânt în cer şi 'n val desăvârşiţi 

Omida cât de fericită că 'ntr'un singur zon-de-zi 
Din marea ei nemernicie se trezi 
J n cel mai scurt dar mai strălucitor destin: 
O fluturare in lumina orbitoare, 
O scăpărare de scântei şi nestemate 'n soare plin 
Lin sbor de-argint, dintr'o jivină târâtoare... 

Dar ţie mult ţi-a fost ursita de haină, 
Neghină, floare de neghină! 

III. 

M'aţi alungat prieteni, v'aţi unit 
Şi grâul bun de mine laţi plivit. 

Dar nu sunteţi de vină voi. De când mlam cunoscut 
La fel, părinţii mei şi fraţii au făcut. 

Eu le păream străin şi negru tuturor 
Ma fost gonit şi preotul, şi domnu 'nvăţător. 

M au prins adesea, singur, în altar 
Credeau că fur din vinul sfântului pahar... 
Eu cercetam de-aproape rănile divine 
Şi pe Cristos îl îndrăgeam mai mult decât oricine. 

O fioare-am fost. Sunt bobul mohorât 
Voi n'aţi ştiut cât pot iubi, — şi v'am urât. 

Când mă urcam în vârfuri de copac 
Şi mă făceaţi arlciu şi pui de drac 
Şi mă băteaţi, — eu cuiburi nu stricam, 
Ci culegeam, în degete uimite, 
Prin zăbrelirea fiecărui ram, 
Albastre libertăţi de ceruri infinite... 

Lumea Domnului era atât de largă şi senină! 
Neghină, floare de neghină 

ION DINU 
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Asemănări şi chipuri 
G u s t u l C r u c i i 

Deosebirea de fond între aristocratismul creştin şi plebeismuî 
iudaic constă în faptul că cel d'intâi se înfâptueşte într'o permanentă 
şi efectivă încărcare cu har divin, iar cel de ai doilea rămâne într'o 
permanentă ucidere a Fiului lui Dumnezeu. Increştinarea e devorarea 
celui ce a primit harul divin iui Dumnezeu, e suferinţă pentru Hristos, 
e trecerea prin Golgota, e gustarea Crucii. Cel ce nu gustă necurmat 
Crucea ; nu poate fi aristocrat creştin. Idealul creştin obligă pe acel 
ce tinde spre el a purta, a avea viu în sine, pe Hristos. Plebeismuî 
Iudaic leagă pe iudeu de lege ca pe un animal de gard. Apostolul 
Pavel spune: „trăesc nu eu, ci trăeşte în mine Hristos". Hristos devine 
realitatea internă a creştinului — aceasta realitate a inspirat, a vivjficat, 
a făcut aristocraţi pe toţi sfinţii şi mucenicii creştinismului. Aristoc
ratismul creştin al acestora s'a realizat nu numai prin simplu har, ci 
şi prin hărnicie sufletească, prin luptă, prin eroism ; prin gustarea până 
la pasiune, a Crucii Ini Hristos. De la aceşti eroi ai Crucii am văzut 
că fapta morală nu face mult, nu încreştineazâ, nu aristocratizează în 
afară de acţiunea harului divin. Ce l mai ideal iudeu — şi surrt foarte 
mulţi de o moralitate strălucitoare, rămân virtual ucigaşi ai lui Hristos,. 
fiindcă virtuţile lor se înfăptuesc în afară de împărăţia harului. 

Aristocratul creştin face totul pentru a înfăptui 'voinţa lui Dum
nezeu. El cunoaşte Iordanul, unde se botează (Taina botfzului), Gră 
dina Chetsimani — unde ca şi Hristos trebuie să exclame : nu voia 
mea, ci voia ta să se facă, părinte! — şi însfârşit drumul spre Locui 
Căpăţânei. 

Sufletul aristocratului creştin se iluminează de suferinţa pentru 
Dumnezeu, de eroismul tragic al încărcării cu El . Suferinţa pentru 
Hristos al aristocratului creştin se transformă în iubire de jertfă. Am 
spus că aristocratismul creştin e ardere pe rugul iubirii pentru Hristos 
şi umanitatea întreagă. Ia vezi ce spune ap. Pavel, în epistola sa către 
romani, către acele suflete neînvârtoşate de tăria creştină, care în mij 
locul persecuţiilor şi între maxilarele fiarelor din circuri, ar fi putut 
regreta de a f> primit şi urmat pe Hristos: 

„C ine ne va despărţi pe noi (în sens de a ne opri) de dragostea 
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luf Hris tos? (adică de a iubi şi de a fi iubiţi de Dumnezeu — Fiul). 
Necazul sau strâmtorarea ? Sau prigonirea sau foametea, sau goliciunea, 
sau prirmjJia, sau sabia? După cum este scris: din pricina ta suntem 
daţi morţii toată ziua, suntem socotiţi ca nişte oi de tăiat". Dar în 
toate acestea lucruri, noi suntem mai mult de cât biruitori, prin 
Acela care ne-a iubit. Sunt bine încredinţat — spune apostolul 
suferinţelor încreştinării — că nici moartea, nici viaţa, nici îngerii, nici 
stăpânirile, nici puterile, nici cele prezente, nici cele viitoare, nici 
înăiţimea, nici adâncimea, nici o altă făptură nu vor fi în stare să 
ne despartă de dragostea pe care ne-a arătat-o Dumnezeu în lisus 
Hristos, Domnul Nostru". Aristocratul creştin nu ştie desperarea — 
fiindcă nu ex stă putere care să întunece lumina harului în e l : pe 
noi ne chinue lumea — spune Pavel în a II către Corinteni — şi întot
deauna suntem veseli; suntem săraci şi totuşi îmbogăţim pe mulţi şi 
neposedând nimic suntem stăpâni pe toate lucrurile". In sufletul aris
tocratului creştin, Cr icea şisuferinţelese transformă în neîntunecată bu
cur ie : „Ş i acum m? bscur în suferinţele mele" anunţă Pavel pe Coloseni. 

In economia p-rfectibilităţii creştine, aristocratul creştin- caută 
suferinţa purificatoare — şi nu „suferinţa pentru suferinţă"* ci pentru 
Hristos care trăeşti în el. Neuitată a rămas implorarea lui Ignatie, 
Purtătorul de Dumnezeu, către creştinii romani, să nu caute să-1 scape 
de moarte mucenicească, pe care i-o pregătea justiţia romană: O , cât 
nu vreau să mă lipsesc de fiarele sălbatice, ce mi s'au pregătit! De 
abia acum încep să fiu ucenic! Nici cele văzute, nici cele nevăzute, 
nimic nu mă va opri de a veni Ia lisus Hristos. Focul şi crucea, mul
ţimea fiarelor, înjungherea, zdruncinarea, sfărâmarea oaselor, tăiarea 
membrelor, prâpădirea întregului meu trup, chinurile crâncene ale dia
volului vor veni la mine — numai să pot ajujge pe Hristos (în 
iubire şi suferinţă). Mai bine să mor pentru lisus Hristos, decât să 
domnesc peste întreg pământul. Pe El îl caut, cel ce a murit pentrn 
noi, p? El îl doresc, cel ce a înviat pentru noi. Lăsaţi-mă să fiu imi
tatorul suferinţelor Dumnezeului meu. Cine îl are în sine, acela să în
ţeleagă ce doresc eu. Vă scriu viu, arzând de dorinţa de a muri. 
iubirea mea s'a răstignit, si apa vie îmi spune şi mă îndeamnă din 
lăuntru : du-te la Ta tă l ! " 

Sentimentul de perfectibil tate prin har şi faptă în cei ce au 
primit pe Hristos, îndeamnă, printr'un flux de bucurie spirituală, pe 
nenumăraţii primitori ai lui Hristos la aristocratismul Crucii. E o sete 
de a reproduce, fiecare în parte, drama salvatoare de la Golgota. 
într'unul din „Cuvântăr i le" lui Macarle Egipteanul, aristocrat creşfin 
din veacul al IV, citim : „Dacă vrem să biruim uşor orice întristare 
ş i orice seducţie — să ne fie dorită şi întotdeauna să stea înaintea 
ochilor noştrii moartea pentru Hristos. Fiindcă aşa ni s'a dat porunca: 
să ne luăm crucea şi să-1 urmăm. Căc i cel ce are dorinţa să moară 
pentru Hristos, acela nu se va întrista, văzând chinul şi suferinţa". 

Iudaizanţii creştini din aceste zile de ispită, de superficială pă
trundere în economia spirituală creştină, refuză să deosebească aris
tocratismul creştin prin har si faptă, întru Hristos, de rigida şi stearpa 
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împlinire a virtuţilor rituale iudaice. Misticii creştini — şi aristocratul 
creştin e inevitabil mistic — în tot cursul încreştinăiii lor, au gustat 
c rucea ; când le lipsesc suferinţe din afară, o reproduc în sensi
bilitatea lor religioasă. 

In volumul I. din „Opuscules spirituels", o mistică catolică, 
Doamna Guyon, scrie în plină revoluţie democrato-francmasonică 
O qui n'a pas le gout de la Croix, n'a pas ie gout de Dieu ! li est 
impossibie d'aimer Dieu, sans aimer la Croix... (Cine nu are gustul 
Crucii, aceia nu gustă oe Dumnezeu ! E imposibil să iubeşti pe Dum
nezeu, fără să iubeşti Crucea,). Iudeul nu iubeşte crucea, întru cât se 
păstrează iudeu, şi iubirea iui către Dumnezeu, nu e adevărata iubire 
salvatoare. 

Aristocratul creştin se ridică Ia înalta treaptă de încreştinare nu 
prin cunoaşterea creştinismului (avem şi noi creştinii, fariseii şi sa-
ducheii noştrii) ci prin „chinuirea pentru Hristos" teza apostolului 
Pavel, reluată de Francisc d'Assis — sfântul catolic, î stemeetorul 
ordinului monastic al franciscanilor (1182—1226), Francisc d'Assis e 
filozoful suferinţei creştine. El vorbeşte fratelui Leon : „Dacă vom în
dura cu răbdare şi bucurie toate ofensele, umilinţa, ruşinea şi chinu
rile, cu gândul la suferinţele binecuvântatului Hristos, pe care trebuie 
să le îndurăm şi noi, înscrie, o frate Leon, că în aceasta v& fi bucuria 
desăvârşită. Iar acum, frate Leon, ascultă încheerea: mai presus de 
toate milostivirile şi darurile Sfântului Duh, pe cari Hristos le-a de
signat amicilor săi, e unul lucru : să ne biruim şi de bun£ voie, din 
dragoste către Hristos, să îndurăm toate chinurile, ofensele, pâra şi 
lipsurile: fiindcă din toate celelalte daruri dumnezeeşti nici cu unul 
nu ne putem lăuda, fiindcă nu sunt ale noastre, ci ale Iui Dumnez ;u, 
cum spune apostolul; ce ai tu cenu-1 ai fi primit d? la Dumnezeu? D ; că 
totul ai primit de ia Dumnezeu, de ce să te lauzi cu asta, ca şi cum 
tu singur ai făcut aceasta? Ci cu crucea suferinţelor şi întristărilor 
noastre ne putem iăuda, fiindcă sunt ale noastre." Tema ce Kempis, 
căruia i se artibuie „ D e imitatione Christi" î icheie procesul de aristo-
cratizare creştină a celui ce a primit harul iui Dumnezeu, printr'o 
concluzie definitivă: „gloriari in tributatione non est gr«ve amanţi" — nu e 
greu pentru cel ce iubeşte cu iubirea creştină să se bucure în întristări". 

Suferinţa pentru plebeul iudeu e o pedeapsă, e o prăbuşire a 
echilibrului sufletesc, un prilej de a urî pe Iehova, care îi apare ca 
un general gubernator, capricios şi crud. Pentru creştinul aristocratizat 
în har e o facultate de a asimila spiriiualmente pe 'Hristos. In cap. IÎI 
al cărţii sale, „Bflchleiu der Ew.gen Weisheit" misticul german 
Seuse cântă suferinţa pentru Hristos, ca un proces al aristocratizării 
sale, înţelepciunea divină îi spune: 

„Suferinţa, pentru lumea aceasta, e un obiect de dispreţ, în ochi! 
Mei e o valoare infinită. Suferinţa face pe om iubit de M«ne, fiindcă 
omul suferind (e vorba de creştinul suferind) se aseamănă Mie. S u 
ferinţa e o comoară ascunsă, pe care nimeni nu-i poate plăti preţul, 
ea face din omul pământesc om ceresc. Suferinţa aduce îndepărtare 
de lumea aceasta şi dărueşte apropiere imediată cu mine. Acela pe 
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care Eu îl voiu lua sub tutela mea trebuie să părăsească aceasta 
lume. Aceasta e calea cea mai dreaptă şi cea mai apropiată. De aceia, 
cel ce ştie cât de folositoare e suferinţa, trebuie să o accepte ca pe 
un scump dar dela Dumnezeu. Priveşte: sufletul înnobilat (prin har) 
aduce fructe de suferinţe, precum rozele prea-frumoase se nasc din 
roua dulce de Ma i . " 

Voiu arăta cum una din nunifestările calitative ale aristocratis
mului creştin, e umilinţa, fiindcă acel ce gustă crucea, adică acel ce 
arde pe rugul perfecţionării creştine în economia harului divin, e umil 
faţă de aparenta grandoare a lumii aceştia. Plebeul iadeu nu cunoaşte 
Crucea decât ca un instrument de tortură, mai întâiu al Iui Hristos şi 
apoi a tuturor acelora ce se aristocratlzează prin plenitudinea Lui. 
Catolicizarea ortodoxiei 

Am aflat în discut ile recente cu redactorii ziarului catolic de la 
Blaj „ U n i r e a ' că una din problemele actuale ale papalităţii e catolicizarea 
ortodoxiei. înainte de a spune şi a declara solemn că asta nu se 
poate — amintesc de încercarea lui Vladimir Saloviev de a găsi 
formula unificării bisericilor catolică şi ortodoxă — maximum ce poate 
pretinde conştiinţa religioasă a creştinităţii divizate. Problema Blajului 
e a acelora ce se simt şi se recomandă mai catolici decât Papa. 
Ointr 'un maximalism de pretenţii — cine a văzut vreodată vre-un 
fo los? Dacă o problemă atât de delicată ca acea a unificării acestor 
două biserici are şi o latură de practică imediată, ea ar fl să cunoaştem 
posibilităţile începutului mic, sigur şi real, şi nu maximul imposibil. 

Un abate, pare-ml-se Erbigny, a numit pe Soloviev, „Newman al 
R u s i e i " — asemănându-1 cu J f a n H î n r i Newman, cardinal englez 
{1801 — 1890) care a trecut la catolicism. Comparaţia este inexactă, 
fiindcă Soloviev în ultima perioadă a activităţii sale literare şl fi lo
zofice s'a manifestat ca un ortodox şi apoi fiindcă, atunci când „trecuse" 
la catolicism, se presupunea, cum explică pofesorul Novgorodţev-ortodox. 
Soloviev nu s'a făcut catolic, după cum n'a rămas complect ortodox — 
înţelegând aceşti termin în explicarea lor istorică şi confesională. S o 
loviev a vrut să fie creştinul autentic, supraconfesional, în mărturi
sirea de credinţă creştină al căruia să se conţină puritatea dogmatică şt 
felul de a fi al creştinismului până la despărţirea Bisericii creştine în două. 

Soloviev a însetat ca nimeni altul de unitatea ecnmenicăa creşti
nismului. Din lipsa acestei unităţi de dogmă, de continuitate istorică, 
de scopuri teocratice unice, de integritate a corporalităţii mistice şi 
euharistice a creştinismului divizat, s'au născut — înpotriva creşti
nismului — atâtea principii şi forţe anticreştine. Câte de acestea forţe 
înregistrate şi neînregistrate, — cine poate cunoaşte? 

Şt iu — scrie Soloviev — „că atunci când Biserica văzută nu 
era desbinată î i două jumătăţi, adevărul creştin se întărea şi biruia. 
C u puterile unite ale Răsăritului şi ale Apusului, erezia a fost învinsă, 
dreapta credinţi — afirmată, dogma — definită, şi credinţa creştină 
răspândită de l i Abisinia pâaă în Scandinavia şi din Irlanda până în 
Rusia şi Persia. Aceasta creştere a creştinismului se opreşte cu î m -
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păi ţ rea bisericilor în veacnl al X I , iar cu despărţirea protestanţilor îrs> 
v. al X V I încep succeseie permanente ale tendinţelor anticreştine în viaţa 
şi în cugetarea popoarelor europene". 

Când vorbesc de catolicizarea ortodoxiei, catolicizanţii de Ia 
B!ej uită, sau intenţionat ignoră aceasta unitate ecumenica a B i s r i c i i 
creştine, care până în sec. ai XI nu se putea numi nici „catolică", 
nici cum numesc papistaşii ortodox a noastră „o schismă" — pro
babil fiindcă e incomparabil o mai „dreaptă crtdinţâ" decât ceza
rismul catolic. 

Nu e locul aici să enumărăm „principiile anticreştine" născute 
din tristul fapt al desbinării Bisericei creştine, — e suficient în treacăt 
să amintim de cugetarea laică, raţională şi anticreştina, care a luat 
iniţiativa, în zilele noastre, a pacificării lumii de după războiu, într'un 
spirit vrăjmaş celui al iui Hristos. 

Vladirair Soloviev descrie mai departe evoluţia bisericilor des
părţite. Cu greu se poate întrebuinţa cuvântul „evoluţie" într'un 
proces de tot mai mare şi mai mare particularizare : 

„Dacă Răsăritul s'a dedicat integrai pâzirii începuturilor sfinte 
ale împărăţiei lui Dumnezeu, în schimbR^ms, după caracterul ei prac
tic, s'a îngrijit de mijloacele de realizare a împărăţiei iui Dumnezeu 
pe pământ". Obiectivitatea iui Soloviev e măreaţă şi impunătoare — 
era al omului, al creştinului, care întrezăria prin secole trecute şi 
vrăjmaşe, idealul totul al bisericii ecumenice : „Dacă Răsăritul contem
plativ păcătuia prin aceia că nu se gândia de loc la mijloacele prac
tice şi la condiţiile în care se plinesc lucrurile lui Damnezeu pe pământ, 
Apusul practic păcătuia gândindu-se la aceste mijloace mai mult şi 
nainte de toate, transfqrmându-le în scop ai acţiunii sale. Creştinismul 
nu este numai obiect al contemplării abstracte, după cum nu este 
numai o operă practică. Dar nenorocirea principală nu constă în aceia 
că Răsăritul creştin era prea contemplativ, iar Apusul prea practic, c i 
în aceia că amândouă nu aveau o suficientă iubire creştină. Micşo-
rându-se iubirea, a dispărut înţelegerea reciprocă, posibilitatea de* a 
cunoaşte, prin urmare, a dispărut posibilitatea de a se ajuta reciproc 
şi de a se întregi unul pe altul, păstrând integritatea Bisericii ecumenice. 

In discuţiile, insuficient de amănunt te cu redactorii „Uni r i i " am 
spus că problema unificării ambelor biserici se rezoivă prin reînamo-
rare frăţiască şi foarte creştină; — deabia în săptămâna trecută B la 
jul a mărturisit că nu e pentru unificare, în sens de o restaurare a eco-
menlcităţii creştine, ci pentru catolicizarea ortodoxiei, şi a tuturor 
confesiunilor creştine. Ar părea de prisos, după aceasta mărturisire, 
să continuăm discuţia — dar peste priceperea noastră a tuturor, 
doctoriceascâ şi mireană, există un plan dumnezeesc, o nădejde de 
unificare, pe care nu le puteam nici uita, nici pierde din vedere in
tenţionat şi pătimaş. 

Există prin urmare pentru Soloviev o problemă a unificării, a 
restabilirii unităţii creştinismului — prima şi fundamentala problemă 
a conştiinţei religioase autentic creştină şi activă. 

Cum se poate realiza aceasta unificare? „După învăţătura apoş
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tolilor, umanitatea întreagă — spune mai departe Soloviev — are un 
singur scop — realizarea împărăţiei lui Dumuezeu în lume. Pentru 
aceasta mare operă e necesară împărţirea muncii (adică a activităţii) 
istorice. Aceasta cerinţă se împlineşte datorită caracterelor şi a forţelor 
variate de rase şi de popoare, şi în care orice rasă şi popor îşi au 
partea lor în opera comună, f.xându-şi o latură deosebită în problema 
comună". Soluţia favorită a lui Svloviev e viziunea teocratică a B i se 
ricii creştine unice şi universale. Iluminat de aceasta viziune, Soloviev 
apreciază însemnătatea istorică a catolicizmului. Arată năzuinţa lui de 
a afirma autoritatea Bisericii. Apusul — după Soloviev — a câştigat 
de pe urma principiilor tari, de ordine, de poruncă a catolicismului, 
dar Soloviev spune că şi Răsăritul şi-a păstrat dreptatea sa (drept 
credlncioşia sa ortodoxă) — şi că aceste puteri unificate în principiul 
teocratic pot înfăptui o umanitate dreptcredincioasâ, cu început de 
întrare în împărăţia lui Dumnezeu. Vizionarul Soloviev a trebuit din 
cerurile cugetării sale, unde cu o claritate solară, formulă sinteza 
absolut creştină a confesiunilor despărţite, să coboare pe pământ şi să 
spună cum, practic, se poate începe înfăptuirea teocratică. Ş i aici S o 
loviev a rămas supraconfeslonal. El ştia din Evanghelie — interpretând 
îndrăzneţ spiritul ei — că perfecţia 'morală poate fi nu numai indivi
duală, sau ar trebui să fie şi o acţiune socială, şi că Teocraţia se 
înfâptueşte în „vârtoase forme sociale". In aceasta constă faimoasa 
convertire a lui Soloviev la catolicism, (le oare ce catolicismul oferă 
forme sociale tari : — e o copilărie să adm'ţi că în cuvintele lui S o 
loviev s'a cuprins altceva decât o indicaţie asupra uriei practice, 
a unei metodologii de creştinizare colectivistă, şi nici de cum o sări
tură peste gardnl confesional cu aceiaşi graba cu care catolicii din 
Rusia s'au grăbit să proclame pe Soloviev catolic. In Rusia, filosoful 
ortodox Cicerin, a declarat, pe Soloviev că se cam înşală, lucru de 
care s'a convins însuşi Soloviev. Poate convingerea lui Soloviev în 
propriile sale înşelări privitor la felul de realizare a teocraţiei creştine 
s'a născut din convingerea că unificarea întră în planurile lui Dum
nezeu, poate că şi dezbinarea a fost prevăzută şi permisă de Dumnezeu, 
— şi că în perioadă istorică şi în alte forme se va restaura prin 
teocraţie pământească, Biserica creştină ecumenică. Soloviev a murit 
prea tânăr ca să înceapă o revizuire a formulei înfăptuirii practice 
a ecumenicităţii creştine — care convine catolicismului grăbit, dar nu 
convine ortodoxismului chivernisitor. 

Ar fi fost de prisos să amintesc de Soloviev în discuţiile acestea 
cu Blajul ultra-catolic — care şi-a pus problema catolicizării orto
doxiei, dacă noi ortodocşii n'am fl simţit n e c a ea de a fi sinceri şi 
de a mărturisi sincer că problema unificării pentru noi e tot atât de 
actuală, şi posibilă şi plină de nădejdi, pe cât ni se pare de absurdă 
şi prin definiţie imposibilă problema Blajului faţă de ortodoxia răsă
riteană. Citez pe câţiva din cugetătorii ortodocşi ruşi, cari gândesc şi 
activează pentru unificarea Bisericii Ortodoxe şi a celei catolice. Unul 
din stâlpii ortodoxiei ruseşti, episcopul Filaret a spus „gardurile con
fesionale nu se ridică până la cer". Pot înţelege catolicizanţii de la 
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Blaj, câtă nădejde, cât dor de a surpa aceste garduri în vederea c o n 
topirii confesiunilor vecine, se cuprind în aceste cuvinte ? Ait cugetător 
ortodox, mort anul trecut în emigraţie, profesorul Pavel Novgorodţev 
spune : „ în conştiinţa multora dintre scriitorii noştrii bisericeşti trăeşte 
un singur gând," care a inspirat şi pe Vladimir Soloviev, — că şi dea
supra bisericii pravolavnice şi dasupra bisericii catolice se înalţă Unica 
Biserică Snbornicească, care stă la bazele lor şi care le dă viaţă. D e 
aici acel spirit de iubire frăţească, propriu conştiinţei ideale ruseşti, 
necesitatea lui de a eşi din graniţele naţionate, setea de unitate ecu
menică. Dacă de la înălţimea acestei conştiinţi ideale ne coboram 
în practica vieţii bisericeşti, vom îutâmpina, fără îndoială, şi exemple 
de strâmtă intoleranţă. Dar eu insist, că în conştiinţa celor mai adânci 
reprezentanţi ai spiritului rus există aceasta sete de îmbrăţişare, aceasta 
înălţime de creştinătate". 

Cartaşev, reprezentant al cugetării filosofiei religioase contim
porane scrie: Numai pe aripile profeticului Har al Spiritului Sfânt, 
respirând în lume, acolo unde vrea El, peste experienţa tuturor bise
ricilor, peste eroismul istoric al întregei omeniri culte, peste experi
mentul religios risipit singuratic, şi chiar peste experimentul tuturor 
religiilor, oamenii se adună în sânul Unicei, cu adevărat Ecumenicei 
Biserici, care îi va aduce la pragul împărăţiei lui Hristos pe pământ." 

Bulgacov — alt cugetător ortodox, visător, fantastic, dar profund 
ortodox, cuvintează: C u un fel de nouă prospăţime şi fascinaţie se ridică 
în faţa noastră vechea chestiune a unirii bisericilor/spre care' ne chiamă 
şi ne împinge ameninţătorul cias istoric, ce vine asupra întregului 
creştinism. De altfel şi catolicismul începe să se mişte ca şi ortodoxia. 
S e întâmpla ceva şi aici, văzut numai de puţini ochi: se naşte o nouă 
senzaţie a bisericii soborniceşti. Dacă aceasta simţire se va lărgi şi se 
va adânci, î ' 9l vor pierde puterea, de la sine, toate învinuirile infinite^ 
biblioteci întregi scrise pe aceasta chestiune. Totul va capitula în faţa 
atracţiei elementale spre unirea în Hristos! 

Aşa vorbeşte autentica conştiinţă ortodoxă, care e supusă la 
chinuri zilnice văzând cum veacuri întregi Biserica creştină, lăsată! 
atât de unică, de către însuşi întemeetorul ei, e desbinată şi fărâmiţată 
şi atacată din proprie vină. 

Păstrăm dogmele, şi ritualul şi disciplina bisericească, dar mai 
suntem capabili să avem „duhul deschis", lărgimea de cugetare, setea 
de ecumenicitate creştină universală şi putinţa de a iubi şi de a î m 
pinge spre Hristos pe aceia, cari în numele Lui ne socotesc schismatici, 
şi râvnesc la „convertirea" noastră. 

Catolicizanţii de la Blaj să nu uite că acea Biserică, pe care ei 
o consideră schismatică, incultă, dezordonată, este în planul empiric 
al vieţii — o forţă spirituală extraordinară, că este de la Dumnezeu, 
întreagă, toată, aşa cum e, măcar şi prin faptul că în aceşti ani de 
revoluţie, au tăbărât asupra ei toate puterile iaduhii, ca să o spulbere, 
să o nimicească — şi din aceasta încercare, din aceasta mucenicească 
suferinţa, a eşit şi mai curată şi mai învârtoşată, cu rnai mult prestigiu, 
că nu se poate catoliciza, dar se poate uni, pentru accelerata înfăptuire 
a Evangheliei lui Hristos. G M ivANOV 
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Cuvinte de sfârşit... 
Şi iată, copiii mei, am isprăvit cu povestirea câtorva întâmplări 

dintr'o vreme, când neamul acesta al nostru a avut de dus în spinarea 
lui crucea mare a veacurilor, iar pe frunte coroana de spini a dure
rilor nenumărate şi nespuse, toate întru ajungerea Ia limanul arătat 
Iui de degetul lui Dumnezeu... Ş i suferinţele pe care condeiul meu mic 
şi neputincios le-a schiţat în paginile de până aici, să ştiţi, nu sunt 
nici a miia parte din Imensa Suferinţă... Pe toate drumurile şi pe 
toate timpurile, vreme de doi ani de zile, suferinţa noastră a fost 
cumplită, iar pe întinsul întregului nostru pământ, sunt cruci... Aceste 
cruci de răstignire noi le-am uitat azi. Ele s'au înegrit de vreme şi 
au căzut Ia pământ. Mor din nou, acei care au m3i murit odată 
atunci... Imputarea nu e pentru nimeni, ci ştim că aşa sunt toate cele 
omeneşti: zadarnice şi trecătoare... Dar noi care am stat faţă la alaiul 
ce! tumultos al suferinţei, care ne-am aşezat cu faţa la cer, pentru 
ca roatele de foc ale carului zeului încercărilor, să treacă peste carnea 
noastră însângerată şi peste spulberatul nostru suflet, am vrut să sta
tornicim încă odată adevărul suferinţei încercate... Nimic altă... Doar 
atâta gând: să se ştie cât a suferit un neam într'o vreme de isbelişte, 
cândva... Să ştie nepoţi de nepoţi, ce-au suferit părinţii părinţilor lor... 
Când vremile vor trece, când nimeni nu va mai fi din cei de azi, la 
clipe de cumpănă amară sau şi de îmbucurare obştească pentru vreo 
nouă isbândă, când vor veni potolitele vegheri ale serilor de vară sau 
ale viforoaselor nopţi de iarnă, şi când oamenii de atunci vor simţi 
ca un fel de freamăt învârtejându-se în preajma lor, ca o respirare a 
unor duhuri nevăzute, o, atunci, să chemaţi spre voi amintirile vremei 
de azi, să rugaţi să vină la voi mireasma sfântă a suferinţei din vremea 
care doarme în trecut, că nicăiri decât acolo nu veţi găsi o putere 
sacră şi mare, care să vă uşureze necazul sau să vă limpezească şi 
mai tare înveselirea. Nu vă cere nimeni nimic, copii ai viitorime), că 

Cu această bucată se isprăvesc povestirile de război ale colaboratorului 
nostru. In curând ele vor apare în volum sub titlul „Cu moartea, — pre moarte 
călcând..." 
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suferinţa ce-am dat, a fost fără gând de răsplătire: am suferit din 
porunca încercării Dumnezeeşti, dar să ştiţi, că apa cea mai clară şi 
cea mai răcoritoare, tot numai la isvorul acesta o veţi bea... Cei ce-au 
murit, şi cei ee-au suferit, de-atuncea chiar, au renăscut în voi, în 
rândurile de nepoţi, dealungul îndepărtatei vremi, în nesfârşit... C u 
moartea şi cu suferinţa lor, au călcat pre moartea neamului, în veci 
de veci... 

...Veniţi, deci, amintiri duioase ale sfârşitului povestirilor mele, 
ca să încheem rândurile unei cărţi a suferinţei... 

Trecuse răsboiul, — primiam cartea de slobozenie dela oştire,— 
plecasem, ca într'un vârtej de nerăbdare, să-mi strâng împrăştiatele 
mădulare ale familiei mele, lăsate în viforul năpădirei duşmanului... 
Era un an şi jumătate de când nu-i mai văzusem, decând fusesem 
morţi, unii pentru alţii... Ţara era încă ocupată, şi eu nu voiam să 
mă duc să văd locurile mele, pe care muncisem şi nădăduisem, în
călcate de trufaş... Alesei, aşadar, un loc tot în biata Moldovă, suptă, 
sărăcită şi bârfită... Găsi i un sat ascuns pe-o vale şi-o căsuţă pitită 
după nişte copaci. Dusei acolo micul meu avut ostăşesc, cumpărai 
câteva merinde şi sămănai nişte flori şi nişte cartofi... Pe urmă, plecai 
să-mi scot pe ai mei de sub robire. Mergând, cugetam: „voi aduna în 
juru-mi pe ai mei, ne vom mângâia pe cât vor mai putea bietele noastre 
suflete speriate, vom sta seara, pe când soarele va atinge culmea zării, 
la povestit din vremea despărţirei, vom prăşi cartofii, — vom dormi 
fără vise, — vom reînvia, aşteptând „plinirea vremeii" care nu mai 
putea să întârzie.* O undă de bine şi de duioşie năpădi peste su
fletul meu, lurainându-1... Plecai... Dar cine ar fi putut crede că un fost 
oştean al ţării, avea să întâmpine piedici — şi încă de la ai noştri! 
— într'o treabă atât de s implă? Liberă din partea nemţilor, nevasta 
cu copiii şi cu un nedespărţit căţeluş al lor, având puţin bagaj, venise 
până la punctul de trecere al Mărăşeştilor, — dar acolo, cu toate 
lacrimele ei şi cu îndrăzneaţă ei protestare, un comisar sedentar o 
întoarse îndărăt, nimic mai mult... 

Când aflai această neomenie, atât avui putere: să mă strâng în 
jurul meu însumi, ca să nu dau drumul viforului de mânie, pornit spre 
crimă... Îmi adusei aminte suferinţele trecute, chemai în ajutor pe zeul 
bun al răbdării, — şi mă sculai de unde căzusem... Nu mai ştiam 
însă ce să fac ca să aduc spre mine, fiinţele mele... Stăteam în preajma 
reţelelor de sârmă şi, nebun, aşteptam... Dincolo însă veghea sufletul 
tovarăşei... Simţeam că vor veni, aşa, peste voia oamenilor şi peste 
neomenia comisarilor... Ş i au venit... După o zi de la întâmplarea cu 
comisarul, pe când stăteam aiurit şi neputincios în preajma reţelelor 
din apropierea gării Mărăşeşti, veni un tren. Văzui câţiva cunoscuţi 
focşăneni... Voiam să întreb pe careva ce e pe acolo, când din ei se 
ivi un bun prieten de pe vremuri, care, cum mă văzu, îmi zise grabnic: 
, Treci la reţele, că vine nevastă-ta cu copiii!" Eram sigur că prietenul 
meu e nebun, şi totuşi, ca un lunatec, mă luai după el. îmi zise: 

— Am aranjat eu cu ea... Eu să vin cu trenul, iar ea cu o că-
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rută.. Să aştepte aproape de reţele trenul şi eu am să-i fac semn cu 
batista, dovadă că-s în tren... P e urmă, vor trece la reţele, căci eu 
cunosc drumurile acestea..." 

Vorbi d ajunserăm la reţele.. Ş i nu trecu mult şi, în depărtare, 
pe-o cărăruie năpădită de bălării, se ' ivi un grup de băjenari... Veneau 
cei aşteptat'.. Stăteam stană în pulberea drugului şi cugetul meu se 
rătăcise... Prietenul stătea lângă mine şi privea cu grijă în jur. U n 
soldat de-al nostru se uita sprî noi, cu nepăsare. Ai mei se apropiau... 
Văzui o femee slabă, cu un zăbranic pe ftţă şi doi topii aproape ne
cunoscuţi mergând în poalele ei...' Nu se aşteptau, fireşte, să mă vadă.,. 
Când ne recunoscurăm, o fulgerare ne opri ps loc, câteva clipe... Apoi 
strigarăm cu gâilejile sugrumate: 

— „Tata nostru !..." 
— „Măicuţa şi copiii mei!..." 
Prietenul, stăpânindu-şi lacrimile, vorbea cu soldatul : 
— „Camarade, fă-te că nu vezi,.. Domnu' căpitan îşi duce fa

milia departe..." 
Soldatul dădu încet din cap, ca unul care ştia multe din sufe

rinţele omeneşti.. 
Vreme nu era, nici de îmbrăţişări şi şi mai puţin de lacrimi... 

Repede în trăsură !... O strângere de mână prietenului, — şi bice la 
cai ! Mă uitai în jur dacă erau toţi şi prinzând frânele în mâni cu 
nădejde, — pornii spre Moldova. . . 

Ş i aşa, mi-am răpit familia, readucând'o spre mine, după 
atâta vreme de rătăcire pe drumuri de suferinţă... 

Şi pe urmă, în înserări văratice, stând pe prispa căsuţei de ţară, 
pe când deasupra satului se ridicau svoane nelămurite, povesteam din 
vremea despărţirei... Şi zicea mama: 

— „Câ te ceasuri, câte clipe, atâtea suferirţe... Şi somnul era 
plin de vsse grele..,. Voi, cel puţin, aveaţi mângăerea câ sunteţi ostaşi, 
— dar noi... Treceau zilele ca ape de piumb topit: grele şi amare... 
Şi nici ce mânca nu mai aveam... Desgropam „burţile de vacă" arun
cate de nemţi, — şi ie spălam şi făceam supă... Sărmana Brânduşa, 
vaca Domnului, cea care nc-a dat lapte doi ani Ia şir, deşi înţărcase, 
— a hrănit copiii. Dar orice-ar fi fost, noi aşteptam.. Er?,m siguri 
că, în cele din urmă, vom fi deasupra nevoilor... Ascultam bombar
damentele gprcpiate, şi ne rugun lui Dumnezeu... Iar când au venit 
prizonierii, am trăit zile de drsgoste frăţească.,. Prin reţele şi printre 
santinele tm trecut, şi i-am sj-tat, i-am întrebat de voi, — şi i-am 
încurajat... Unul din ei, un ofiţer înalt, slab şi negricios, mi-a spus 
că abia de două zile se despărţise de tine... Eraţi în acelaş batalion... 
I-am luat şi i-am sărutat mâinele, când mi-a spus că trăeşti şi eşti 
bin?... Le spuneam: „nu aveţi nici o grijă!.,. Nemţii cad, — sigur... 
Chiar ei sunt convinşi de acest lucru... Încă puţină răbdare... Au venit 
şi americani... Peste* câteva luni suntem laolaltă..." Acele zile n'am 
să le uit niciodată.. Niciodată, par'că, nu mi-a fost mai drag neamul 
meu ca atunci, în acele clipe de suferinţă dumnezeească... Am mers 
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eu convoiul de prizonieri până la capăt, sfidând trufia învingătorului. 
Ş i ara luat din lăzile noastre tot, şi le-am dat l o r : cămeşi, albituri, 
ciorapi, şi tot ce-am crezut trebuitor pribegiei lor... Bieţii noştri fraţi I... 
Ş i iar începeam să aşteptăm... Chemam toate amintirile şi strânşi în 
jurul lor, trăiam o viaţă de aşteptare... Slăbeam văzând cu ochii, dar 
totodată ne întăream sufletele... Foamea era tăria sufletului... Seara 
veneau mariie melancolii, — sfâşietoare... Dorul de voi ne omora... 
Stăteam atunci întinşi pe pat, fără gânduri, fără vrere, ca într'o boală 
fără leac... Şi-adesea, nu ştiam lămurit dacă erau somn sau veghere, 
ceasurile care urmau... Auzeam în jur mişcarea, dar nu mai simţeam 
nimic altă ceva, — trupurile erau ca de sticlă, pline de durere, 
durere, durere.. Când veneau zorile, reîncepeau şi aşteptarea şi nă
dejdile... Ş i aşa mereu, zile, săptămâni şi ani...." 

Povestind aşa, maica bună nu plângea... C I cumai o respirare 
adâncă şi o privire în jur încheiau povestirea ei, simplă şi necu
noscută... 

Afară, peste sat, alergau mereu aceleaşi svoane nelămurite, ca în 
toate satele, şi fulgerau negru paserile nopţii cu trupurile lor neo
dihnite. 

Ades, când luna argintă pământul, adormeam toţi, acolc, pe prispă, 
având sub noi, maldăre de fân mirositor, iar deasupra'cerul nsmărginit... 

Şi deodată, ca'ntr'o poveste adevărată, peste puţin, sbucniră 
veştile care arătau „plinirea cea aşteptată a vremilor"... 

In jurul nostru trosneau împărăţii, risipindu-se în bucăţi, — de-
part.% trufaşii de până eri, cădeau cu fruntea în ţărnă, iar noi cava
lerii suferinţelor multe şi mari, ne adunam laolaltă, după horbăcăeli 
de veacuri... 

Rodul suferinţei se pârguia, în zarea vremii... 

Ş i iată, dragii mei copii, — în nopţile de iarnă, din vremurile 
ce se desfăşoară încolo, în viitor, — veţi avea şi voi ce povesti copii
lor din copiii voştri, despre nişte suferinţe petrecute pe acest pământ 
de cei ce-au fost mai înaintea lor, întru buna-veţuire a celor ce se 
vor perinda necurmat, în veac... 

AL. LASCAROV-MOLDOVANU 
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„Mult e dulce".. 
C a să-şi distreze cetitorii şi, mai ales, să ironizeze pe minoritarii 

din Transilvania, cari nu ştiu să se exprime corect în româneşte, ziarul 
politic „Universul" reproduce — din când în când — pasagii întregi, 
— drept probă de limbă românească, — fie din ordonanţele sau ad
resele funcţionarilor străini, fie din afişele de reclamă ale prăvăliilor, 
f ie chiar din listele de bucate ale restaurantelor din Cluj , Braşov, 
Oradea şi din alte oraşe româneşti. 

Foarte frumos şi patriotic din partea unui ziar românesc care se 
interesează chiar şi de limba ţării în care e scris, luând apărarea gra
maticei române, împotriva celor cari caută — f5ră voia lor — să ne o 
modifice. 

Curios însă îmi pare faptul că „L/niversul" politic care ironizează 
pe minoritarii noştri pentru motivul că nu cunosc limba română, n'are 
nimic de spus, ba se arată chiar bine-voitor faţă de iimba românească 
pe care o scriu unii dintre colaboratorii ziarul ii săptămânal „Univer
sul literar". 

Probabil că redactorii „Universului" politic nu cetesc, de Ioc, 
„Universul literar". Dacă l'ai ceti sau dacă numai tr răsfoi acest sup
liment săptămânal al ziarului lor, n'ar mai avea nevoie să cetească 
adresele funcţionarilor unguri sau saşi şi nici nu s'ar mai osteni, aler
g â n d după afişele de reclamă ale diferitelor băcănii, sau după listele 
restaurantelor cu gulaş unguresc şi cu şniţel vienez. 

Cetind nunni un singur număr al „Universului literar", redactorii 
„Universului" politic ar găsi un material suficient pentru alimentarea 
zilnică a rubricei pe care pi o întitulează: „Mult e dulce"... 

Dar, pentrucă sunt aproape convins că redactorii „Universului" 
cotidian nu ml vor asculta sfatul să cetească măcar i n singur r.ind 
din „Universul literar", voi caută să-i scutesc de act-stă sarcină nu 
tocmai agreabilă, reproducând aci câteva pasagii numai dintr'o sin
gură coloană din suplimentul literar al ziarului poiitic „Universul". 

Pentru a nu-şi pierde savoarea, ar trebui să reproduc în între-
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gime acest model de literatură românească, produsa! unui tânăr izdraelit, 
fost colaborator la „Aurora" şi „Cuvântul liber", adecă la acele două 
publicaţii democrate care, în chestia raţională, su rrers întotdeauna 
mână în mână cu ziarui „Universul". Nu pot reproduce în întregime 
această bucată literară, caci în cazai acesta, m'aşi expune să fiu dat 
în jude ată de direcţia revistei, pe temeiul că am călcat dreptul de 
proprietate a autorului. 

Mă voi mărgini deci să citez numai câteva pstsagii din proza 
colaooratorului nelipsit dela „Universul literar". Cred că din pasagiile 
pe care le vom reproduce, cititorii îşi vor face cel puţ n o idee vagă 
despre stilul unui scriitor român, ihemat să împodobească, cu proza 
Iui, paginile unui reviste cu coperta ilustrată „de cei mai buni pictori 
români". 

Poftim dir, câteva p n b e de stil şi de limbă, care trebuiau să 
fie citate mai întâi de „bnivarsul" ool i i i ; : 

„Descoperisem că se poate fugi de sine însuşi, te poţi uita ca 
pe o monetă într'un buzunar. Purificat de luciditate, ascultam dela 
altitudinea unei terase: vreme sunând în zinc, spaţiul râsnit, curgând 
troene, prin pâlnii cerebrale, expresul plescăind uniform — Marţi, 
Miercuri, Joi, zile de scurtă durată — paşii pădurilor, alergând mă
runt cu sprinteneală de prepeliţe"... 

Să lăsăm pe seama criticilor literari şi dramatici dela „Universul 
literar", grija de a descurca aceasta talmudică încurcătură de maţes, 
şi să trecem peste două rânduri ca să dăm şi de alt pasagiu, tot atât 
de lămurit, pentru cetitorii „Universului literar": 

„Pământul s'a stârpit: a fost cu omul ca doica: îi alaptă 
până l înţărca. Scurmă acum până în inima iadului, nu mai găseşti 
nimic. Strădania şi minunea mai află aurul şi belşugul pitit în un
ghere. Numai creerul înţeleptului străluce — ai văzut flacărea de 
oxigen? — şi smulge întunecimei adevărul ascuns". 

Nu ştiu oacâ cetitorii „Universului literar", au văzut „flacăra de 
oxigen" din creerul înţeleptului care a scris rândurile citate, dar ştiu 
ca „s'a stârpit" rău de tot gramatica română de când a ajuns în c o 
loanele „Universului literar", de după război. 

Şi fiindcă pământul „s'a stârpit", să vedem ce mai spun stârpi-
turile literare: 

„Pornim peste privelişti ca pinguinii. (De ce ca pinguinii cari 
n'au aripi? n. a) Iazuri de ghiaţă îşi înalţă trupuri de peşte, peşte 
cu glas de clopot, care sună după noi; gaiţe frunzăresc durerile at
mosferelor, se opresc la o foaie pe care o pipăie ca orbii, repetă în 
cor, apele cântă falş.. o flotilă aeriană de draci acrobaţi fac loaping, 
catâri speriaţi s'au înălţat călărind pe sârme de telegraf, mânji go
nesc, copite ciupesc sârmele, sunete se împart automat ca bonboane 
de mentă, vântul s'a aprins violet". 

D i c â nici acest pasagiu nu va fi reprodus de „Universul" co
tidian, asta ar însemna că redactorii marelui ziar nu sunt capabili să 
aprecieze frumuseţele de limbă şi de stil din suplimentul literar de 
duminecă. 
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Dar asta nu ne împedică să mai relevăm şi alte flori de stil şi 
compoziţie, de pildă ca aceste: 

„In profuziunea de muzici, trupul se subtiliza, între curenţii 
violenţi surprizele nopţii, şi cerul rozătoare pentru stele, spiritul 
sburdă". 

Sau : 
„In acea lumină de toamnă precoce, cu funigei dulceaţă mă-

lăeaţă e un cerc zugrăvit cu reliefuri". 
După cetirea acestori citate, parcă aud pe unii exclamând scan

dalizaţi: 
— E imposibil ca aceste citate să fie exacte!.. Se poate ca o 

gazetă serioasă să publice astfel de elucubraţii? 
Pe aceşti cetitorii cari mă bănuesc de rea credinţă, îi pot uşor 

încredinţa că am reprodus întocmai — fără să sar un cuvânt sau să 
omit o virgulă, — trimitându-i să cetească „Universul literar" No. 37 
din 12 Septembrie 1926.' 

Sunt sigur apoi, c ă ' însuşi autorul articolului cu pricina din 
„Universul literar", la cetirea pasagiilor reproduse mai sus, se va crede 
victima unei mistificaţiuni, neputându-şi închipui — el singur — cura 
de a fost în stare să scrie ce a scris în „Universul literar" No. 39. 

Pe autor însă nu-1 mai trimit să cetească „Universulliterar" din 
17 Septembrie. Grija asta o va avea el singur. 

Dar chiar dacă se va încredinţa că tot ce scrie, nu foloseşte 
decât să fie reprodus în rubrica Mult e dulce a ziarului „Universul", 
totuşi tânărul democrat nu se va descuraja, ci va continua să scrie la 
„Universul literar". Nimic nu-1 poate opri, căci suplimentul literar al 
„Universului" politic, pare a fi mai mult un supliment al „Aurorei'' 
democrate, decât al „Universului"... naţionalist. 

AL. CAZABAN 
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Povestea lui Pap Jânos „baci" 
Fiu de ţăran român. Să ' l numim loan Pap. A copilărit în şcolii 

ungureşti, unde'i zicea Pap lânos. 
La vârsta de 18 ani l'a ajuns setea de o viaţă ceva mai variată,, 

de spectacole, de societate veselă, de petrecere.,. 
Oraşul nu-i oferea acestea lucruri sub etichetă românească. Pr i 

mul dans la bal i-a fost „K5r-magyar", primul cântec lumesc care 
l'a înfiorat „Mikor az est mesetni kezd" şi cea dintâi piesă de teatru 
Ia care a aplaudat „ A z igîâi diâkok". 

Cu timpul a îndrăgit viaţa oraşului unguresc, care i se părea 
plină de atracţie şi poezie. 

Cei de acasă, părinţii ţărani, îl aveau drag, căci îl ştiau de-al 
lor. Ţăranii din sat ţineau şi ei la domnişorul dela oraş, de al cărui 
ajutor şi sfat sperau'să se folosească la nevoe. 

Lâ vârsta de 20 ani, micul valah era un bărbat cult din cale 
afară. Era aşa de cult, încât şoptea versuri de dragoste Iuliştelor — 
fireşte, nu de Iosif sau Anghel, ci — exclusiv din volumele lui Babits 
şi Szep Ern6... 

S a înscris la Universitatea din Cluj . Idealul vieţii lui era acum 
doctoratul în drept. Şi , fiindcă bunăvoinţa şi râvna era mare, ia întrat 
repede în minte ca. legile şi Constituţia ungurească sunt cele mai g e 
niale opere ale creerului omenesc . 

Luându-şi diploma de advocat, băgă de seamă, că nu făcuse încă 
nimic. Fără parale, fără mijloace, e greu să pui baza unei existenţe. 
In curând ajunse la cea mai bună soluţ ie: însurătoarea cu o ungu
roaică din vecini nu prea-prea, dar bogată, care, în schimbul titlului 
de „doamna doktor avocăteasă", îi aduse o zestre bunic ică : temelia 
viitorului... Fostul locuitor al odăilor sărăcăcios mobilate, începu să se 
simtă bine în noul cuib. întors dela birou, găsia în „familie" un co l 
ţişor cald, căci rudeniile nevestei îl tratau ca pe unul de-al lor. Ma i 
ales că Pap lânos-ii au fost totdeauna oameni extrem de concilianţi... 

Un singur lucru îl cam plictisea: vizitele părinţilor ţărani!,.. 
Dar le-a găsit el leacul!.. Ii primea cât mai rar, şi atunci, numai în 
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biroul advocaţia!, unde nu risca să facă neplăceri nevestii sa^ 
socrilor... 

Piroska lui îi dăruise, cu vremea, doi copii. Este de prisos să 
mai spunem că ei deveniră nişte veritabili „ L a c i " şi „Band i " . 

In familie nu se vorbea decât ungureşte, căci aşa era dorinţa 
socrilor şi a nevestei. Pap — supusul — se ferea tot mai mult de 
societatea românească, C e bun putea el să aştepte dela ea? — Mai 
ales îi făceau silă românii „exaltaţi", cari nu înţelegeau să se „ a c o 
modeze*... 

— August, 1914. Fu chemat la oaste. Conform ordinului, ţinu 
companiei lui formată din români o cuvântare, pe ungureşte. Aminti 
soldaţilor de înălţătoarele datorii faţă de tron, „pentru care trebue 
să jertfim şi ultima picătură de sânge"... 

Apoi, luându-şi rămas bun dela nevastă şi dela Laci şi Bandi, 
plecă pe front, în ritmul cântecului la moda atunci, „Megă l j , megâlj 
kulya Szerbia I" 

Pe câmpul de luptă îşi făcu datoria, întreagă. Fu decorat. A 
luptat cu vitejie şi sânge rece „necunoscând arta deserţiunii nici în 
viforul cel mai cumplit dela Doberdo, unde regimentele române au 
pecetluit cu sângele lor gloria militară". 

In 1916, România se înşirui şi ea în hora morţii. Pop se zăpă
cise. Nu mai îndrăznea să vorbească pe româneşte nici cu ordonanţa... 
Când se adresa soldaţilor, reproducea maşinaliceşte fraze patriotice 
rostite odinioară de profesorul lui de istoria Ungariei. Fără convingere, 
dar şi fără silă, el vorbea companiei adunate cam aşa : 

. . . „ R o m â n i a vrea să ne ia pământurile, dar noi vom apăra moşia 
şi căsuţele părinteşti cu trudurile noastre. Nu-i aşa, că le vom apăra?" 

„Aşa - i I" — spuneau unii dintre feciorii români, buimăciţi de 
asemenea vorbe. Aşa trebue să fie dacă spune domnul locotenent! . . . 
Cine e nebun să-şl dee de bună voe casa şi m o ş i a ? ! ? . . . 

. . .Puter i le centrale fură însă înfrânte, Ca şi colegii evrei şi ma
ghiari, el puse toată vina pe „trădătorii" cehi, dintre care văzuse pe 
mulţi spânzuraţi, la Conegiiano. 

Plecă acasă Ia ai săi, găsindu-şi o deosebită plăcere în a povesti 
câţi italieni omorâse şi câte medalii are. 

Peste -câteva săptămâni, se svoni că dorobanţul a trecut din nou 
Carpaţii. Citind ziarul „Ujsâg" , se lăsă repede convins că „ocupaţia" 
este „provizorie". Nu se poate doar' prăbuşi cu una cu două, Ungaria 
milenară... „Ezereves magyar âllam". Cu lucruri mari nu se glumeşte!... 

Dorobanţii întrară în oraş. El nu simţi nimic. Ba, strâmbă din 
n a s : „ C â t sunt de zdrenţuroşi*... Ş i , netezind capul lui Laci şi Bandi, 
îşi aduse aminte cu plăcere, cât de bine era adjustată compania Iul 
de odinioară.. . 

Dar, pacoste !. . . Trebuia să se înroleze armata română, contra 
lui Bela Kun. O m prevăzător, d. Pap află că, intrând în vre-o slujbă 
de stat, s'ar putea scuti de armată. Căci . . . c u armata română nu-t 
lucru curat! Ş i - apo i . . . cine ş t i e ! . . . 
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Gândit, făcut. Pretinse — şi obţinuse — funcţii importante. Era 
doar' român şi i-se „competea" ! . . . îndrăzneşte cineva să crâcnească?!. . . 

Apoi, urmă „invazia" funcţionarilor din vechiul regat. Buni. şi 
răi. Veseli, gălăgioşi şi plini de vieaţă. Ştiau franţuzeşte şi nu erau 
doctori în drept. îşi cunoşteau datoria, deşi n'aveau diplome din B u 
dapesta. Erau glumeţi, ireverenţioşi faţa de meritele lui Pap Jânos şi 
nu le plăceau atitudinele solemne. H m ! . . . Asta nu merge! . . . Soc ie 
tatea fişpanului şi a fisolgâbirăului era mult mai p lăcu tă ! . . . 

* 
* * 

Cu timpul însă, d. Pap Jânos a prins curaj. De mai mulţi ani 
de zile, e ardelean „straşnic". 

înţelege „altfel" românismul decât „spoiala" din regat. Lumea este 
datoare să'l asculte. „ C ă c i , pe vremea ungurilor, cine a ţinut făclia 
românismului?" . . . Nu poate suferi pe cei ce se întovărăşesc cu 
regăţenii, „desbinând" prin aceasta Ardealul. Profesorii, dascălii, 
funcţionarii de dincolo sunt cu t o ţ i . . . cutropitori şi venetici! 

Nu au ce căuta în Ardealul „nostru". Noi — „mă rog frumos" 
— avem interese ce trebuesc apărate „contra" regatului. 

Rar, rar de tot citeşte câte o gazetă românească . . . d e scandal. 
Căci nu'l interesează decât scandalurile şi răul. Când însă e dornic de 
ceva „serios", citeşte — fireşte — „Kelet i Ujsâg", sau „Brassâi Lapok". 

E mândru că n'a citit nimic de Caragiale, Sadoveanu, sau Bră-
tescu Voineşti. Ei nu se molipseşte de un balcan infect!... Bucureş-
t iu l? — O mahala a Budapestei, dar, ceva, mai murdară... 

Când petrece, cântă „Maros v i z e . . . " , cântecul Iui din tinereţe. 
Cântecele româneşti? Zdrăngănale ţ igăneşt i . . . 

In preajma alegerilor, dl Pap Jânos este totdeauna enervat. Vrea 
să se aleagă deputat, ca să „europenizeze" aceasta biată ţară barbară.. . 

Priviţi-I şi admiraţi-1 cum se pricepe să terorizeze lumea! . . . Iată'I 
cum „salvează" Ardealul de urgia „veneticilor"! Priviţi-I purtând steagul 
Ardealului în România mare! 

Vrea rol de conducător. Vrea să fie deputat; ministru ! Ardealul 
„trebue" să'l aleagă! E o catastrofă pentru popor dacă nu va fi ales!. , . 
Isbucneşte (musa !) revoluţia!. . . Dinasticismul e în primejdie! (Dacă 
însă va fi ales, el mai poate încă salva Coroana . . . ) 

Iată, iubite cititor, cum l'am văzut eu pe dl Pap Jânos care pre
tinde că reprezintă Ardealul. 

Ajungând însă la sfârşitul acestei mici schiţe, fără nicio preten
ţie, mă cuprinde o teamă. 
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Cunosc, anume, în vechiul regat pe unul, care se crede fără vină 
— îi zice Jean Popesco — de profesie desrobitor şi fost luptător la 
Mărăşeşti — (încă n'am văzut n ic i un Jean Popesco care să nu fi 
luptat la Mărâseş t ) , — şi n 'aşi vrea să creadă, că eu aş fi scris această 
mică poveste pentru a-1 amuza pe dânsul, sau ca l'aş considera mai 
simpatic sau mai valoros, decât pe Pap Jânos „ b 3 C i " al meu. 

Din potrivă. Ş i , mărturisesc, mă ispiteşte o iresistibilă poftă de 
a-i face şi l u i . . . fotografia, pentru a'l conving?, că nu el este cel în
dreptăţit să'şi bată joc de bietul meu erou tragicomic, Pap Jânos „ b a c i " . . . 

Cred însS, ca va fi mai bine să facem fiecare curăţenie în pro
pria noastră ogradă. De aceia, sarcina portretului marelui „şmecher" 
Jean Popesco, o las altora, mai competenţi în materie, decât m i n e . . . 

CORNELII I. COD ARCE A 
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Aspecte politice clin Jugoslavia 
Intre Jugoslavia şi Italia: chestiunea Fiume 

La Liubliana atmosfera e cu mult mai senină ca la Zagreb, S l o -
venii sînt pîntru unitatea naţională aşa cum s'a născut din tratatele 
de pace. Sârbii au aici fraţi buni, îngăduitori faţă de scăderile sociale 
şi admiratori sinceri faţă de virtuţile lor, cari au parte covârşitoare 
de merit în închegarea ţ3rii întregite de astăzi. 

Inteligenţi şi muncitori, slovenii îşi dau bine seama că autonomia 
provincială nu e decât un mijloc de sa'tisfacere pentru câteva ambiţii 
locale. Socialmente ea nu poate da măi mult decât uniunea naţională, 
care, fără a recunoaşte formal autonomia provincială, înlesneşte această 
autonomie în faptul că fiecare comuriă, fiecare municipiu şi fiecare 
judeţ sau provincie îşi conduce în libertate destinele, îşi rânduieşte 
după voie viaţa socială, culturală şi economică, îşi afirmă, în rezumat 
un caracter propriu specific, ia prielnice cadre naţionale. 

Pentru aceasta slovenii privesc ca un lucru neserios toată agitaţia 
autonomistă a croaţilor. Virtuţile provinciale se potafirma deplin, desă
vârşit, decât numai în cadre naţionale complete. Ş i dacă au vre-o ne
mulţumire de exprimat aceste vrednici cetăţeni ai Jugoslaviei, aceasta 
nemulţumire nu asupra stărilor de astăzi din ţara lor se aruncă, ci 
asupra faptului că integritatea naţională, acea forţă desăvârşită, care 
asigură propăşirea unui popor, nu este completă. Dincolo de grani
ţele fixate în tratatul de la St. Germain a rămas o însemnată masă 
de sloveni, care au fost trecuţi de sub jugul austriac în stăpânire 
italiani tot aşa de nedreaptă. 

Ceea ce se cunoaşte sub chestiunea Fiuma, nu este o simplă 
che&tiuie de Interes maritim. Despărţirea în două a frumosului port 
din fundul A ' slovenii nu o admit ca o nouă şi înţeleaptă 
judecate dup. cunoscutei judecăţi a lui Solomon, căci, zic ei, 
Jugoslavia nu p* . . . . . nunta h existent* întreagă a oraşului pentrucă 
litigiul nu st. mărgineşte " . J I . Dincc J e zona portuluie deasemenea 
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pământ sloven, aşa că tăietura făcută dincolo de Fiume sau dincoace 
de Suşak tot în carnea Jugoslaviei se făcea. 

Cineva, care când vorbia de Fiume scrişenea din dir ţj, îmi arăta 
o hartă: 

— Priviţi, dealungul graniţei însemnată cu verde, toate locali
tăţile, toţi munţii, toate aptie poartă străvechi numiri slovene. Din sus 
de la Kranişka- Gora sau dela Bogalin în linie dreaptă până în capul 
pen'nsulei dintre fi;jroe şi Trisst trăeşte o populaţie slovenă compactă. 
Ş i aceasta nu o spunem noi, interes*ţi în cauză şi deci pătimaşi, ci 
o spune un om de ştiinţă dintr'o ţară căreia i-am fost vrăjmaşi, o 
spune germanul Freytags. 

In adevăr harta care mi se arăta era o hartă nouă a Europei 
semn a i i de Freytags. Deoparte împărţirea politică cu noile graniţe ale 
statelor, de cealaltă parte împărţirea etnografică suprapusă în culori 
sugestive împârţ'rei politice. Ceea ce mi se spunea era perfect just. 
Cele două papoare vecina, italienii şi slovenii, împărţiau în două pe
ninsula, păstrând primii Triestui fără pată f trogrsficâ şi cei din urmă 
Fiume (Suşak) în aceleaşi condiţii. 

— Şi ceea ce se arată aici nu este Întreg adevărul. Trecutul 
nostru istoric ne poartă dincolo de pata vânătă, care ne semnalează 
întinderea etnografică. Italienii sînt aici, până dincolo de ÎJdine uzur-
pratori. Împrejurări istorice favorabile, bogăţia Veneţiei şi sărăcia 
dinăuntrul Italiei de astăzi fi-a îrgăduit să se întindă p etutindenea 
pe coastele Adriaticei. Şi dacă aceastea ni-s drepturile, cum să nu 
sângerăm necontenit de rana ce ni s'a făcut dela Bogatin până 
la F iume? 

— Ştim, continuă informatorul m?u sloven, după ce-şi mai luă 
suflet, căci stârnirea tuturor acestor chestiuni îi înfierbântase destul, 
ştim că Italia, mare putere, a vrut să-şi menţină supremaţia în Adria-
tica şi a isbutt să ne tae în două la Fiume. Dar ocolul pe care ne 
sileşte să-1 facem pela Karlovaţ, pentru a ajunge la Suşak, când dru
mul nostru trebuia să se scurgă pe la Postojna (Postrunia) şi St. Peter, 
nu ne face să uităm că avem aici o chestiune de râfuit cândva. 

In adevăr slovenii par a se scula de dimineaţă cu cel dintâi 
gând la Fiume şi a adormi seara cu cel din urmă gând tot acolo, 
înverşunarea împotriva italienilor este aşa de mare, încât un confrate 
din L'iubliana, di dr. Iosip Birsa dela „S'lcvemk" Norod" nu se sfia să 
ne reproşeze până şi vizita anunţată a d!ui general Avere^ca în Italia. 

Avem desig. r îsaintea noastră un caz specific de ce poate să 
realizeze diplomaţia, capabilă să inventeze formidabile instituţii pentru 
idea păcii, dar neputincioasă să stârpiască rădicai motivele de'confiicte 
între state. Diplomaţia mondială adunată la Paris a dat naştere Li get 
Naţiunilor, unde se ţin anual congrese şi unde se dau mereu asigu
rări de pace, dar a uitat că atâta vreme cât vor rămâne aşchii intre 
popoare, ca cea dela Fiume, pacea mondială este o vană iluzie, cu 
toate congresele, cari se ţin, şi cu toate asigurările, cari se dau. 

Dar chestiunea Fiume îşi are prin analogie o deosebită însemnă
tate pentru noi, şi la aşa ceva pare că nu se gândesc bravii patrioţi,. 
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de la Liubliana. Dacă Jugoslavia a fost nedreptăţită ia Fiume, nu este 
mai puţin adevărat că şi roi am fost tot aşa de nedreptăţii în Toron-
tal. Aceeaşi greşeală diplomatică s'a făcut şi aici. Jugoslavia voia să-şi 
acopere Belgradul ; Haiia voia să-şi asigure supremaţia maritimă 
în Adristică. Şi cea dintâi şi cea din urmă, au uitat' de bunele 
principii naţionale cu cari s'a deschis congresui dela Paris şi au 
apucat fiecare ce a putut. In Torontalul românesc prin excelent?,*) 
Jugoslavia şi-a împus aceeaşi stăpânire nedreaptă ca şi Italia la 
Fiume, ciuntindu-ne integritatea naţională. Ca şi slovenii" de din
colo de graniţa ţării lor, românii din Torontaî au fost trecuţi dintr'o 
stăpânire străină în altă stăpânire străină. Şi pentru a răspunde 
cu aceleaşi argumente la durerea pe care şl-o exprima informatorul 
meu dela Liubliana, precum slovenii ocolesc pe la Karlovaţ pentru a 
merge la Suşak, tot aşa şi noi ocolim pe la Orşova pentru a ajunge 
la Baziaş. 

Mai puţin înflăcăraţi decât slovenii, dar iot aşa de îndureraţi ca 
şi ei de pierderea fraţilor noştri, noi nu facem ameninţări. Din potriva 
credem că prietenia care ne uneşte ţările ne va convinge cândva că 
pacea mondială nu instituţii ca Liga Naţiunilor menită să acopere in
capacitatea diplomatică, ni-o va garant?, ci renunţarea la zadarnice 
gânduri imperialiste şi la vechi procedee tactice. Când toate popoarele 
se vor îmbuca perfect în matca lor etnică şi când fiecare popor se 
va mulţumi să trăiască muncind ceea ce i a lăsat Dumnezeu, nu va 
fi n e v o e nici de nedrepte acoperiri strateg ;ge, ca cea din Torontalul 
românesc, şi nici de alimentarea ideii de revanşă, ca în chestia Fiume. 

D. I. CUCI) 

*) Vezi aceeaşi hartă a lui Fnytags. 
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C r o n i c a e x t e r n ă 

D i p l o m a ţ i a d e o d i n i o a r ă ş i c e a a c t u a l ă . P r o b l e m e l e 
s o l i d a r e a le S ta te lor E u r o p e i . R a p o r t u r i l e între e le . 

Tratatele ac tua le . Tratatul româno- i ta l ian . 

înainte de războiul mondial, politica externă a statelor Europei 
consta dintr'un sistem de alianţe ofensive şi defensive, care puneau 
faţă în faţă constelaţiuni cu interese şl scopuri opuse. 

Astfel era Tripla alianţă a Germaniei, Austriei ş! Italia şi Antanta 
dintre Franţa şi Rusia, căreia, mai târziu îi s'a alipit, formând Cordiala 
înţelegere, ' in jurul acestor două mari constelaţiuni, statele mici sate-
litare gravitau după reguli fixe şi directive precise date de cei mari. 

Diplomaţia europeană de pe acele timpuri era apanagiul unei 
caste, a unei clici privilegiate care nu era ţinută să dea socoteală 
nimănui şi care aranja toate „au mieux de ses inteîrets" şi ale alia
ţilor săi. 

Urmând spiritul tratatelor de alianţă, celelalte tratate, economice, 
comerciale, feroviare, e tc , se încheiau pe aceiaşi bază: salvgardarea 
intereselor cutărei constelaţiuni în opoziţie cu interesele celorlalţi. 

Prefacerile războiului mondial şi frământările în care el a aruncat 
toate statele Europei, — aproape de-opotrivă pe învingători, pe învinşi 
şi char pe neutrali, — a ridicat la suprafaţă o constatare şi un adevăr 
pe care l'au impus convingere! tuturor. Anume, că în politica inter
naţională a Europei, există de acum înainte o interdependenţă strânsă 
între toate ţările Continentului; interdependenţă care face ca situaţiunea 
unei ţări — în bine sau în rău să depindă şi să f i e influenţată de 
situaţia tuturor celorlalte state. Cu alte cuvinte refacerea şi consolidarea 
unui stat separat, nu mai poate fi privită ca o problemă separată 
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care inreresa şi s'ar poate rezolvi separat, — ci numai în funcţie de 
situaţia tuturor celorlalte, — punând deci, în întregul ei, problema 
refacerei şi a consoiidărei Europei însăşi. 

Alături de acest adevăr care s'a impus convingerei tuturor oame
nilor de stat, — s'a mai impus şi un al doilea adevăr izvorît din 
speranţele şi rezultatele pe care Ie-a născut Locarno. pentru învingători 
şi învinşi, concretizat în acel mult hulit „spirit" al Locarnei, care şi-a 
aflat în sfârşit Ia 10 Saptemvrie la Geneva, reabilitarea şi consacrarea 
sa. Acest al doilea adevir este, după cum se ştie, constatarea că, de 
aci înainte şi în vederea refacerei Europei, relaţiuniie dintre state vor 
avea să fie guvernate de un principiu şi de un sistem comun: sistemul 
pactelor de siguranţă şi de neagresiune, supuse unui arbitraj — sta
bilit de el — şi consacrate şi înregistrate „au vu et su de tont le 
monde", în Archlvele Societate» Naţiunilor dela Geneva. 

In această nouă stare de spirit care guvernează astăzi Europa, 
evident că şi diplomaţia europeană a trebuit să-şi primenească arse
nalul. Ne mai fiind nevoe de a urzi în secretul cabinetelor diploma
tice, planuri de agresiune şi proecte de invadare la momentele opor
tune, când adversarul este cei mai slab, — diplomaţii Europei de as
tăzi, ne mai gă'sindu-se faţ l în faţă ca adversari, ci ca colaboratori 
ce urmăresc o ţintă comună, — s'au înhămat la o acţiune comună al 
cărei scop este menţinerea păcei şi refacerea şi consolidarea Europei 
după groaznicul război care a zdrobit de-opotrivă pe învinşi şi în
vingători. 

Toată activitatea şi întreaga muncă a diplomaţiei de azi, constă 
deci într'o colaborare, dela stat la stat, pentru împidecarea şi înlătu
rarea tuturor posibilităţilor unui nou război care ar distrugi cu desă
vârşire Europa. In acest scop, unealta cea mai admirabilă care stă la 
îndemâna diplomaţiei, este cum am spus, sistemul pactelor de sigu
ranţă şi neagresiune. Asemenea pacte leagă astăzi, aproape întreaga 
Europă occidentală şi centrală. 

In ceeace priveşte România, linia noastră de conduită este cu
noscută şi unanima recunoaştere a pacifismului nostru cinstit şi fără 
şovăire, a adus la alegerea României în Consiliul Societăţii Naţiunilor. 
Obiectivul politicei noastre externe, este, după cum a spus-o la G e 
neva minisfrul nostru de externe, d. 1. Mitilineu, „consolidarea României 
în cadrul unei Europe consolidate". In acest scop, România caută, 
înainte de orice, să contribue la menţinerea păcei pe baza tratatelor 
întheiat'e, a tratatelor care fixează graniţele fiecărui stat şi obligaţiunile 
sale. Paralel cu această stare de spirit, guvernul român actual urmă
reşte o acţiune pozitvŞ- de consolidare a păcei prin tratatele care le 
încheie şi pe care «ste gata să le încheie — a repetat-o din nou d. 
Mitiiineu la Geneva — cu fiecare din vecinii noştrii. 

In spiritul acesta a fost încheiat şi recentul nostru tratat cu 
Italia. 

Articolul prim al acestui tratat stipulează în modul cel mai clar 
că „ambele părţi contractante se obligă să colaboreze în mod cordial 
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pentru menţinerea ordinei internaţionale şi pentru asigurarea obliga
ţiunilor stipulate de tratatele semnate de ele". 

Ce înseamnă „menţinerea ordinei internaţionale?" şi despre ce 
tratate semnate de Italia*şi de noi poate fi vorba? Evident numai de 
tratatele care figurează graniţele noastre, tratate pe cari atât Italia 
cât şi noi le-am semnat; şi a căror v iokre ar constitui o tulburare, 
o violare a ordinei internaţionale, pe care Italia şi România se obligă 
a o garanta şi păstra. , 

Dar s'ar putea obiecta —- cum s'a şi făcut : „primul ministru al 
ţărei româneşti nu avea dreptul de a'şi pune semnătura sa, care an
gajează ţara însăşi, în josul unui tratat care nu consfinţeşte dreptu
rile noastre asupra Basarabiei". 

Dar cine, în ţara noastră, poate admite că încorporarea Basa
rabiei la patria-mumă ai putea sta în funcţie de ratificarea ei de 
către I ta l ia? Avem nevoe de ratificarea tratatului de recunoaştere a 
Basarabiei, pentru ca ea să ne aparţină? Evident că nu. Avem însă 
nevoe de aitceva. Avem nevoe de bune relaţiuni cu Rusia, de înlătu
rarea mal entendu-ului care formează piedeca reluărei unor relaţiuni 
normale între Rusia şi noi, Reluarea acestor relaţiuni nu este posi
bilă dacă Rusia nu recunoaşte ea însăşi, în mod definitiv, drepturile 
României asupra Basarabiei. 

Pentru a ajunge însă aci, prietenia şi sprijinul Italiei, ne poate 
fi de cel mai mare folos. Ş i atunci se pune întrebarea: dacă d. ge
neral Averescu în locul unei banale ratificări de către Italia a trata
tului de recunoaştere a Basarabiei, — care nu ne dă nici un folos 
real şi nici nu rezolvă chestiunea,— dacă primul ministru al Românnief, 
a obţinut chiar mai mult din pertea Italiei? Concursul şi sprijinul 
aliatei noastre pentru a tranşa definitiv chestiunea aceasta cu Rusia 
însăş i? Nu-i aşa că atunci vom putea realiza în sfârşit şi pactul de 
siguranţă şi neagresiune care ne-ar garanta liniştea ia răsărit? 

Dar evident că aceste chestiuni nu pot fi discutate în presă şi 
este neîndoiat că ele nu pot decât pierde atunci când sunt discutate 
încă şi cu rea credinţă. 

Căc i la urma-urmei, ce voim şi unii şi ceilalţi ? întărirea şi pros
peritatea ţărei noastre. 

Si nu prin polemici se va ajunge act. 
/. PALEOLOGU 
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Î N S E M N Ă R I 
L a moartea lui Vas i l e B o g r e a . In 

atmosfera aceasta apăsătoare de doliu 
şî regrete unanime, vin să-ţi spun un 
ultim adio din partea colegilor tăi dela 
Facultatea de Ştiinţa din Cluj , colegi, 
cari întotdeauna te-au stimat, te-au 
admirat, şi te-au iubit. 

C a vechiu tovarăş al tău, atât din 
vremurile bune cât şi din clipele de 
restrişte dela bătrâna universitate din 
Iaşi — cu inima zdrobită de durere — 
vin să plâng, împreună cu această în
treagă asistenţă profund îndurerată, 
perderea celui mai distins dintre noi, 
stingerea celei mai luminoase facle, 
încetarea pentru totdeauna a activităţii 
inteligenţei tale geniale, frate Bogrea. 

Drapelul naţional e azi Îndoliat, căci 
prin moartea ta dispare unul dintre 
cei mai buni români. In inima ta, pu
ruri iubitoare, n'a putut pătrunde ura 
faţă de străin; dar ca sincer naţiona
list şi adevărat democrat, ai luptat, 
până la ultima ta suflare, cu cuvântul, 

cu scrisul şi cu fapta, numai pentru 
binele şi înălţarea poporului român. 

Modest colaborator ai marilor noştri 
patrioţi, ai pregătit şi tu unirea cea 
mare. Dorul tău de a munci şi a lupta, 
acolo unde neamul românesc avaa mai 
multă nevoe de comoara sufletului tău, 
te-au îndemnat să vii la Cluj — de 
îndată ce s'a putut întemeia aci o 
universitate românească. 

Şi ai fost pentru tinerimea din Ar
deal o pildă vie de muncă, de cinste 
şi de om al datoriei. Aci — sub ochii 
noştri — purtând calvarul unei boli 
necruţătoare, ai îatrebuinţît toate cl i
pele de linişte relativă, ca să acumulezi 
o cultură cât mai vastă, pentru a putea 
ajunge unul dintre cei mai mari în
văţaţi ai lumii. Dar, în plin elan spre 
culmile gloriei, cazi sfărâmat, cu ari
pile frânte. 

Moartea ta — în plină activitate 
ştiinţifică — e o perdere ireparabilă 
pentru cultură. 
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Resemnat şi cucernic în faţa Dătă
torului de viaţă şi de moarte, mă în
treb totuş: de ce a trebuit să pleci 
dintre noi tocmai tu, cel mai bun, cel 
mai Învăţat şi cel mai iubit profesor 
şi coleg; tocmai tu, cel mai puternic 
stâlo al familiei tale ? 

Vom păstra cu sfinţenie, ca o ade
vărata comoară, toate manuscrisele 
tale şi miile de cărţi, pe care, — cu 
toată sărăcia ta de dascăl — le-ai 
putut aduna în biblioteca ta şi ţi-au 
fost cele mai sincere tovarăşe de fie
care zi şi pe care, în mărinimia ta, 
le-ai dăruit cu drag Universităţii ro
mâne din Ch'i 

Doresc ca dragostea ce ţi-o păstrăm 
şi admiraţia sinceră, ce o sia-ţim cu 
toţii, pentru înaltele calităţi, cu care 
te-a înzestrat Dumnezeu, să poată 
alina cât de puţin sufericţa grozavă 
a celor ce te-eu iubit mai mult. 

Frate Bogrea, la durerea noastră a 
tuturor iau parte şi profesorii şi e l .V i i 
dela Liceul Internat din Iaşi, cari de 
departe, plâng şi ei alăturia de noi 
şi-ti exprimă — prin mine — o re
cunoscătoare amintire pentru toată 
munca pe care ai depus-o in capitala 
Moldovei şi pentru neîntrecutele tale 
însuşiri de om şi profesor. 

Iubite coleg şi vechi prieteni, în fata 
sicriului acoperit cu flori, în care ai 
fost închis pentru totdeauna, îţi zic 
un ultim şi dureros adio. 

Gh. Brata 

D . Alexandru V a i d a la Florica. 
.Consecvent e numai boul", a spus 
marele nostru bărbat de stat d. Ale
xandru Vaida, care, dupăce a înjurat 
pe liberali în parlament, în articole de 
ziare şi cu prilejul tuturor adunărilor 
partidului naţianal, — a făcut dăunăzi 
pocăit, o vizită d-lui Ionel I. C . Bră-
tianu, la Florica 

Fireşte, vizita aceasta a tovarăşului 
nedespărţit al dlui IuliuManiu, tocmai 

în preziua „fuziunei" de atâtea ori 
amânată cu ţărăniştii, va mări şi mai 
mult „confuziunea" ce planează de-asu-
pra tocmelilor naţioaal-ţărăniste şi va 
putea duce ch<ar la o... „difuziune". 

Şi este firesc aceasta, mai ales că 
ceata dlui dr. A txandru Vaida Voe-
vod este destul de numeroasă. Căpita
nii cetei suat dnii Popovici—navetă, gă
lăgiosul Sever Dan, Dobrescu (priete
nul d lui Constantinescu), popa Man-
furiosul şi staţia a i ţ i dornici să roadă 
ciolanele — dacă nu friptura — arun
cate ded Alecu Constantinescu, marele 
trăgători de, c a s ă nu zicem, pe sfori... 

Iar ziua consfătuirii naţionalilor la 
Braşov se apropie. . . D . iuliu Maniu 
care a tratat ani de zile cu d.Mihala-
che, va trebui să-şi convingă acum 
proprii partizani filo- liberali. Câtă vreme 
vor dura oare „pertractările" între şef 
şi partid? Dumnezeule Doamnei... D e 
parte de noi ideia de a medita asupra 
unei asemenea grozăvii!... 

Ziarul „Lupta" jignit. Credeţi că 
ziarul ultraromânesc „Lupta" a fost 
„jignit" de vre-o demonstraţie antise
mită? Că cineva \-ir fi mutat din loc 
maxilarile şovine? Nu, „Lupta" de 
data asta e jignită, e îndurerată, plânge, 
se tuberculizaază, şi strigă (mai ales) 
de faptul câ guvernul actual a încheiat 
tratatul de amic ţie ita'o-român — prin 
care (şi doar orbii nu pot vedea a-
ceasta), se recunoaşte din partea Ita
liei întegr.tatea teritorială a României 
de azi. 

In mod spontan — scrie „Lupta" — 
conştiinţa unei ţări care s'a simţit u-
militor jignită — după „Lupta" s'ar 
putea spune şi „satisfăcător jignită" — 
prin refuzul categoric al dlui Musso-
lini de a se face măcar aluzie la ra-
tficarea convenţiei Basarabiei. „In 
asemenea condiţ uni cum să nu fie 
justificată, legitimă, patriotică, şi demnă 
de un stat ce şi-a cucerit prin imense 
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sacrificii o situaţie în Europa etc," 
Când „România" protestează, înţe

legem de ce : e glasul acelora ce veş
nic vor protesta împotriva ori cărui 
bine ce s'ar face la noi, fiindcă parti
dul naţional niciodată uu va avea o-
cazia să facă altceva decât să pert-
racteze. Când protestează „Viitorul" 
suntem în stare să înţelegem cauza : 
Se risipeşte legenda că partidul popo
rului e sub tutela liberală şi mai a Ier 
fiindcă se ridică in faţa pretenţiunilor 
feudale ale partidului liberal partidul 
poporului — o forţă decare cel de în-
tâiu se va sfărăma partidul liberal, 
înţelegem de c:e protestează Kupfer-
manii şi Bergşnanii „Aurorei" — văd 
pereclitată integritatea naţională a ţă
rănimii române. Protestează şi „ C u 
vântul* — a fost nemulţumit probabil, j 
Charles Maurras. Trebuia să protes
teze şi „Adevărul". Dar „Lupta" pen-
truce? Aduce tratatul itaioromân o 
leziune în principiu şi de fapt sionis
mului internaţional ? 

Războiul doctrinar. începuse, la noi, 
în vara aceasta, îa călduri mari — 
poate era un rezultat al căldurilor de 
şes. „Fasciştii" dela „Cuvântul" militau 
pentru întronarea regalităţii in Româ
nia şi consolidarea ortodoxiei prin 
metoade catolice — ceisce vrea Mau-
ras în Franţa republicană şi cu cato
licismul slăbit : Cei dela „Aurora" 
dogmatizau asupra democraţiei ţără
neşti, „adevărul" şi „Lupta" pentru 
democraţia socialistă, libercugetătoare, 
francmasonică şi foarte sionistă, „ R o 
mânia" p r.jtru „cinstea, ordinea şi le
galitatea" partidului naţional, „Nea
mul Românesc" cumpănit şi grsv, sub 
pana dlui Iorga revizuia avânturile se-
miintelectualit,**ii militante şi sublinia 
semiadevărurile ei. 

Nu s'a impus nici o doctrină, nu s'a 
lărgit nici o ideologie. Totul a rămas 
cum a fost. Realitatea prezenţa o opo-

z'ţ^e div zatS, dezorientată, în mijlocu 
căreia „Viitorui" învârtea manivela 
flaşnetei liberale. Trecătorii auzeau 
refrenul de patru an i : consolidare^ 
consolidare, consolidare ! Două întâm
plări" su micşorat energia războiului 
doctrinar : fuziunea naţionalilor cu ţă-
răciştii şi tratatul itaio-român. Dar 
fiindcă fuziunea naţional-ţărănistă nu 
se va face, iar dacă se va face nu va 
însemna în fond nimic, — situaţia ră
mâne aceiaşi — şi fiindcă tratatul a 
luat fiinţă şi nimic nii-1 poate schimba, 
aşieptăm ca războiul doctrinar să re-
înceapă. 

C a să avem ocazia să constatăm, 
cât de sterilă e fronda politică româ
nească ia comparsţe cu foiţa de cu
getare şi de acţiune autentic româ
nească a guvernului actual. 

Intre regăţeni sunt ş i oameni cum 
se cade. Nu vă Dare bine că „Solia 
Dreptăţi." din Orăştie organ al parti
dului naţional român, de sub direcţia 
doctorului Aurel Vlad, face aceasta 
înălţătoare descoper re? Datorită „ne
mernicilor de prin mahalalele Bucu
reştilor, care au izbit în mod prea 
deavolesc simţimintele noastre curate, 
în sufletele noastre f/pal de regăţean 
e aproape sinonim ca tipul de mişei". 

Dacă delirul provincialist al regio-
naliştilor naţionali ar fi să-1 luăm în 
serios, ne-am simţi obligaţi să facem 
câteva aprecieri şi noi asupra „sufle
telor curate" ale naţionalilor în general, 
asupra „regionalismului" lor, şi asupra 
roiului mahalagiilor din Bucureşti şi 
a regăţenilor cari sunt „aproape mişei" 
în opera de dezrobire şi de instalare 
a „sufletelor curate şi inocent regio
nale" în casă proprie, de unde e atât 
de uşor şi neprimejdios să scrii des
pre fraţii din Regat „fraţii" din Regat. 

Să-i erte Dumnezeu şi să-i vindece 
doftorii că nu ştiu fraţii din Orăştie 
ce păcat fac şi de ce holeră regiona
listă suferă. 
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